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De achtpoter 


Pim loopt door de tuin. Alles is nat; hij gaat maar 
weer gauw naar binnen. Hij zegt de boom met een 
kopje gedag en wipt door het poezenluikje in de 
keukendeur. Maar opeens. Midden in de keu- 
ken, tussen de buitendeur en de deur naar de 
gang, staat hij stil. Niet gewoon stil, maar stok- 
stijf, als een stenen kat. Er is iets. Ergens opzij van 
hem heeft iets bewogen. Iets dat op hem afliep of 
met hem meeliep, dat weet hij nog niet. Maar het 
is gevaar, dat is zeker. leder ding dat onverwacht 
bewegen kan, is gevaar voor een kat. Dat weet 
Pim. Hij zet zijn pootjes in de achteruit. Misschien 
heeft het beweegding hém nog niet gezien. Mis- 
schien kan hij nog terug. Langzaam bewegen zijn 
pootjes achteruit. Maar de beweger heeft Pim al 


gezien. Hij beweegt mee achteruit. Ik ben gezien, 
denkt de kop van Pim. Of niet? Was het toevallig 
dat de beweger ook net naar achteren bewegen 
wou? Nog eens proberen… 

Heel langzaam zet Pim zijn rechterpootje vooruit. 
Nee... Het was geen toeval. Ook de beweger zet 
een pootje vooruit. De grote kattenwet zegt dat je 
nu niet meer moet afwachten. Nee, het meteen op 
een blazen zetten, zegt de kattenwet die elke kat 
kent. En je nagels klaar, je rug bol en je staart als 
een vlag in de lucht. 

Grote trillers lopen over Pim zijn rug; alle haren 
komen vanzelf overeind. Pim staat klaar voor de 
aanval. Doodstil. Een verschrikkelijke streep- 
griezel. Maar de beweger kent de wet van de kat- 
ten ook. Hij beweegt helemaal niet meer. Geen 
haartje. Heb ik het me nou verbeeld? denkt Pim. 
Sta ik hier voor Jan Klaassen met mijn staart in 
de lucht? Wás er wel een griezel? 

Hij denkt na. Zal hij het wagen? Zal hij het voor- 
pootje dat hij opgeheven houdt, neerzetten? Voor- 
uit. Wie niet waagt, wie niet wint, zegt de kop van 
Pim. Hij laat het pootje zakken. En meteen … 
maar dan ook echt meteen, ziet hij het pootje van 
de beweger ook bewegen. Aha... Hij weet nu ten- 









minste waar de beweger zit. In het kleine kastje 
zonder deurtjes. Het heeft planken tot op de 
grond. In het hokje tussen de onderste plank en de 
grond zit de beweger in het half donker naar Pim 
te loeren. Pim voelt zijn ogen, maar hij kan niet 
zeggen of de beweger groot, klein, dun of dik, kaal 
of vachterig is. Maar het is een vijand, dat is ze- 
ker. Waarom zou hij daar anders zitten te loeren 
en te bewegen? Blazen dus, sissen en geen stap op- 
zij gaan, want dan ben je verloren. Pom ligt in zijn 
mand in de kamer en tilt zijn kopje op. De vrouw 
zit aan tafel en leest. Ze tilt ook haar hoofd op. 
Wat hoor ik nou? zegt ze, er sist iets. Net of er 
melk staat over te koken. Pom staat al bij de deur, 
met al zijn nekharen overeind. Aan het gesis van 
Pim hoort hij dat er een grote vijand in de buurt 
is. Gevaar! zeggen de ogen van Pom. Maar de 
vrouw is niet bang. Ze doet de kamerdeur een 
kiertje open. Pom en zij, kijken om de hoek. De 
keukendeur staat open. Ze zien Pim zitten achter 
het theedoekenrekje. Pim is om van te schrikken; 
als een tijger, zijn rug bol en al zijn haren over- 
eind. Er moet daar iets vreselijks zijn, denkt Pom, 
de grote bonte hond, de onbekende griezel of de 
kopdreuner waar ze in kattensprookjes over ver- 
tellen. De vrouw is niet bang; ze stapt de keuken 
in en kijkt rond. Heel laag bij de grond kruipt 
Pom achter haar aan. Zijn neus snuft: waar is de 
bonte hond, de onbekende griezel, de kopdreuner? 
Ik zie niets! roept de vrouw. Maar Pom ziet wel 
iets. Zijn ogen staren naar een heleboel modder- 
poten op de grond. Zijn kop telt vlug: twee… 
vier… zes. acht poten, vlak bij elkaar! De acht- 
poter! fluistert hij, de achtpoter is binnen! Hij 
schuift naast Pim achter de theedoeken en begint 
meteen te blazen. De vrouw kijkt naar Pim en 


Pom. Hun ogen zijn vier bolle lichtjes van gevaar. 
Ze kijkt waar die ogen naar kijken. Het plekje tus- 
sen de onderste plank en de grond Ze bukt zich. 
Ja, sissen Pim en Pom. Daar zit ie! 

Waar dan? vraagt de vrouw en ze gaat nu hele- 
maal op de grond liggen. Pas op! sissen Pim en 
Pom, acht poten, vrouw! Acht poten! 

Dan begint de vrouw opeens te lachen, te lachen! 
Ze rolt over de grond heen en weer en ze kan niet 
eens vertellen waarom ze zo lachen moet. Haar 
hand trekt een mooie koperen pan tevoorschijn, 
die ze pas heeft gekocht. De pan glimt als een 
spiegel. Hier! roept ze, hier zit jullie griezel! Ze be- 
weegt de pan heen en weer voor de bange neuzen 
van Pim en Pom. En tegelijk met Pim en Pom 
slaan twee bewegers in de koperen pan hun ogen 
neer. 


















Ben jij wel eens op een vliegveld geweest? Het is daar _ 
een drukte van belang. Zie je al die kinderen? Ze zijn 
een dagje met schoolreisje. Ze kijken hun ogen uit. 
Wanneer je meevliegt, loop je eerst door een grote 
slurf. Alleen als je een deftige meneer of mevrouw 
bent, neem je het trappetje. Tel eens hoeveel a 
gen je hier ziet. 
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Elke dag een hokje 


tekst: Hans Hagen 
tekeningen: Monica Maas 


Mist 


„Hier is papier, jongens. Jullie 
hebben zelf potloden, kleurtjes 
en gum. Maak maar een prach- 
tige tekening.” De meester deelt 
de tekenvellen uit. Alle kinde- 
ren gaan meteen aan het werk. 
Maar Sjoerd zit wat voor zich 
uit te staren. 

„Kom Sjoerd,” zegt de mees- 
ter. „Pak je spullen, er staat nog 
niets op tafel. Of heb je geen 
potlood?” 

„Ik heb helemaal geen zin in 
tekenen,” zegt Sjoerd. „Ik doe 
liever iets anders.” 

De meester komt naar hem 
toe. „Wat wil je dan gaan 


doen?” 

Sjoerd denkt goed na. Ja, wat 
kan hij nu gaan doen. 

Het liefst gaat hij naar huis. 
Maar dat mag toch niet. 

Hij haalt zijn schouders op. 
„Weet ik niet hoor. 

Niks... gewoon zitten vind ik 
wel leuk.” 

„Weet je wat,” zegt de mees- 
ter. „Je begint met tekenen tot 
je weet wat je wilt. Kom, begin 
nu maar.” 

Langzaam pakt Sjoerd zijn 
kleurdoos uit het kastje. 

Hij zet hem voor zich neer. Dan 
pakt hij zijn potlood. 

„Ik ga eerst m'n punt even 
slijpen,” zegt Sjoerd zachtjes. 
Hij maakt er een heel scherpe 
punt aan. Als dat klaar is, be- 
sluit Sjoerd ook de kleurtjes nog 
te doen. Dat zijn er een hele- 
boel. 

„Met welke zal ik beginnen? 
De rooie maar, en dan de gele, 
de groene, de blauwe.” 

Hij legt ze eerst op volgorde. 
Dan begint hij met slijpen. 
Leuk gaat dat, veel fijner dan 





tekenen. 

Doordat hij de punten heel 
scherp maakt, breken ze soms 
weer af. Die moeten nog maar 
een keer. 

Als Sjoerd eindelijk klaar is, 
gaat hij even bij Koos kijken, 
Koos is zijn vriend, al een tijd. 

Ze zijn alletwee zes. En ze 
gaan altijd samen naar school. 
Want Koos woont naast Sjoerd. 

„Mooi hè, wat ik gemaakt 
heb,” zegt Koos. 

„Dat is ons huis met de tuin 
ervoor, zie je wel. En daar staat 
m’n fiets. Maar hij is nog niet 
af.” 

„Wat is dat?” vraagt Sjoerd. 
Hij wijst iets heel kleins aan. 

„Dat is onze poes,” zegt 
Koos. „Kan je toch wel zien” 

„Het lijkt wel een toffee,” 
zegt Sjoerd. „Een poes ziet er 
heel anders uit.” 


„Ach welnee joh,” roept 


Koos. ’t Is een poes. En dat 
weet ik wel, want ik heb het ge- 
tekend.” 

Sjoerd gaat weer zitten. Wat 
zal hij nu gaan maken? Hij kijkt 


naar buiten. Het is helemaal 
grijs, en de mist wordt steeds 
dikker. Je kunt bijna niets meer 
zien. 

„Ik zoek m’n gummetje vast 
op,” zegt Sjoerd in zichzelf. 
„Dat heb ik toch nodig. Waar is 
het nou? O, daar in de hoek van 
m’n kastje.” 

Hij laat het gummetje een 
paar keer vallen. Het springt 
alle kanten op. 

„Ja Sjoerd, ga jij nu ook wat 
doen? We hebben nog maar vijf 
minuten.” 

Maar Sjoerd weet niets om te 
tekenen. 

„Wat kan ik nu maken. Een 
boom? Nee, niks aan. 


Een boot?” 

Dan weet hij het opeens. 
Sjoerd pakt zijn potlood en zet 
rechte lijnen langs de rand van 
het papier. En ook nog een paar 
strepen door het midden. Onder- 
aan tekent hij twee plantjes. 

„Tijd, jongens,” roept de 
meester. „Opruimen nu. Ik kom 
even kijken wat jullie gemaakt 
hebben.” 

De meester loopt langs de rij- 
en. Het zijn mooie tekeningen 
geworden. 

„Jij bent zeker nog niet 
klaar,” zegt de meester tegen 
Sjoerd. 

„Jawel, hij is af,” zegt Sjoerd. 

De meester houdt de teke- 





ning in de hoogte. 

„Maar het is helemaal wit 
met een paar strepen. Is die echt 
af?” vraagt de meester ongelo- 
vig. 
„Ja natuurlijk,” zegt Sjoerd. 
„Ik heb getekend wat je uit het 
raam ziet. Allemaal grijs, verder 
niks. Die strepen zijn het raam. 
En het wit is mist.” 

De meester begint te lachen. 
Hij bekijkt de tekening nog 
eens. 

‚„Het is maar goed dat er niet 
steeds mist is met tekenen,” 
zegt de meester. „Dan zou jij al- 
leen maar punten slijpen en met 
je gum rommelen. Maar ’t is wel 
een goed idee van je.” 
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En waar gaat een jongetje naar toe dat graag pi- 
raatje speelt met zijn vriendje Gijs? Natuurlijk! 
Flip gaat naar het scheepvaartmuseum. Ben jij 
wel eens in een museum geweest? Je moet in een 
museum wel een beetje rustig zijn en je mag na- 
tuurlijk nergens aankomen, want in een mu- 
seum bewaren ze hele oude kostbare dingen. 
Hoe loopt een kind dus door een museum? Keu- 
rig met de handen op de rug. „Ahum,” moet je 
dan zeggen. „Zo, zo, hadden ze vroeger zulke 
mooie oude schepen? En maakten schepen vroe- 
ger zo oorlog met elkaar? Nou, dat zal wel be- 
hoorlijk veel lawaai hebben gemaakt. Ach, en 
waren de schepen vroeger versierd met beelden? 
En is dat nu een echt oud anker? Heeft dat op 
de bodem van de zee gelegen? Jéééé. En dat leu- 
ke wiel? Was dat het stuur van een oud schip? 
Zo, zo, dat is nog eens leuk om te weten. Zo leer 
ik nog eens iets in een museum. Ach, is dat gro- 
te ronde ding een wereldbol? Even kijken waar 
ons land ligt en even kijken waar mijn tante 
Toos nu met vakantie is.” 

Ja hoor eens, je kunt er natuurlijk geen bende 
van maken in zo’n museum. Je kunt er bijvoor- 
beeld niet piraatje gaan spelen of er een potje 
rondhollen. Je moet natuurlijk ook niet je pop- 
penkleren over zo’n anker gaan hangen of paas- 
eieren in het kanon stoppen. Je mag natuurlijk 
ook geen plastic ringen om de arm van zo’n 
mooi beeld gooien. Daar is geen sprake van. 
Maar dat doen onze kinderen gelukkig niet. Zeg 
nou zelf. Hè, Flip? 


Tekst: Simone Schell 
Tekeningen: The Tjong Khing 





tekst: Burny Bos, tekening: Diet van Beek 


In een 


hijskraan 


„De dikke dominee, 

die dronk een kopje thee.” 

Oma Fladder zingt. 

Ondertussen kijkt ze uit het raam. 
Plotseling houdt oma op met zingen. 
„Zie je dat,” zegt ze. 

„Zie je dat ding daar boven dat 
dak?” 

Dieuwertje knikt. 

„Dat is een hijskraan,” zegt ze. 
„Ja,” zegt oma. 

„Een lekkere hoge hijskraan.” 
Dieuwertje kijkt oma aan. 


„Daar durf ik niet in hoor.” 
„Maar ik wel,” lacht oma. 

„En ik ga het doen ook.” 

Ze zoekt in de kast naar haar laar- 
zen. 

„Kom op,” zegt ze dan. 

„Jas aan, we gaan.” 


Oma Fladder en Dieuwertje staan 
bij de hijskraan. 

Nu kun je nog beter zien hoe hoog 
de hijskraan is. 

„Even opzij dametjes.” 

Een meneer met een gele helm duwt 
oma zachtjes opzij. 

Oma kijkt naar de man. 

„Aha,” zegt ze. 

„U moet ik net hebben.” 

Ze tikt op de gele helm. 

„Mag ik uw helm even lenen?” 
„Wat krijgen we nou?” vraagt de 
man. 

„We krijgen niks,” zegt oma. 

„We vragen wat.” 

Alweer tikt ze op de helm. 

„Mag ik 'm even lenen?” 

De man neemt de helm in zijn han- 
den. 

„Wat moet u er mee?” 

Oma wijst in de lucht. 

„Ik wil daarboven eens kijken. 

Bij die bestuurder, 

die daar zo zwaait.” 

De man kijkt omhoog. 

Dan schreeuwt-ie: 

„Hé, Jan-Kees, moet je eens horen. 
Deze ouwe wil naar boven. 
Hahahahaha. 

Hoe vind je ’m? 
Hahahahahahahahahahahaha.” 
Het gezicht van oma staat nu heel 
boos. 

Ze pakt de man bij zijn kraag beet. 
„Jongeman,” zegt ze. 

Haar stem klinkt streng. 
„Foevallig staat hier een vrouw. 
En niet een „ouwe”! 

Heb je dat goed begrepen?” 

Ze schudt de man heen en weer. 
„IS DAT BEGREPEN?” 

„Eh, ja,” zegt de man. 


„Pardon, eh… ja.” 

„Gelukkig maar,” zegt oma. 

„En nu de helm graag. Want deze 
vrouw wil naar boven.” 

De man geeft de helm aan oma. 
„Goed zo,” zegt oma. 

Ze zet de helm op haar hoofd. 

En rustig klimt ze naar boven. 
Wat is oma al hoog. 

Dieuwertje kan oma’s gezicht haast 
niet meer zien. 

Oma zwaait. 

„„Hoeoi,” schreeuwt ze. 
„Dieuwertje, hoeoi!” 

Dieuwertje zwaait terug. 

„Niet vallen hoor,” roept ze. 

Oma verstaat het niet. 

„NIET VALLEN,” schreeuwt Dieu- 
wertje. 

De meneer naast haar helpt mee. 
„U MOET NIET VALLEN!” 
„Natuurlijk niet,” roept oma terug. 
„Ik ben niet gek.” 

De meneer haalt zijn schouders op. 
Oma kruipt het bestuurdershok in. 
Nu kan Dieuwertje oma niet meer 
zien. 

Maar ze ziet de hijskraan wel. 

De hijskraan die langzaam opzij 
draait. 


Oma is weer beneden. 

„„Hèhè,” hijgt ze. 

„Was me dat een klim.” 

Ze zet de gele helm op het hoofd van 
de man. 

„Bedankt. 

Met haar hand geeft oma een klapje 
op de helm. 

Zodat-ie goed stevig zit. 

‚Nu paardje,” zegt oma. 

Ze tilt Dieuwertje op haar schou- 
ders. 

En lachend lopen ze bij de hijskraan 
vandaan. 

De man met de helm kijkt hen na. 
Pas als ze de hoek om zijn, gaat hij 
weer verder 

met zijn werk. 

Hij zegt ook nog iets. 

Maar dat kan niemand verstaan. 
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Drie in een mandje 


Retskletshoempapa.… De fanfare speelt een vrolijk 
lied. Het is ook een beetje feest, want de grote ballon- 
nen gaan vandaag de lucht in. De mannetjes van de 
luchtballonnen krijgen eten voor de lange reis toege- 
stopt en straks worden ze door iedereen uitgezwaaid. 
De kleren van de mannetjes zien er haast net zo uit als 
hun ballon. Nu weet je vast in welke mandjes ze 
straks moeten stappen. Ha, ha, een van de mannetjes 
kon niet langer wachten, maar zit wel in een verkeerd 
mandje. tekening: Ingrid Bévort 



























Weer een 
lammetje erbij 
op de 
kinderboerderij. 
Mag ik hem 
een flesje geven? 
Lief hè papa, 
kijk eens even. 


Stoute jongen, 
stoute jongen, 
kijk eens 
wat je hebt gedaan. 
Jij bent 
met je vieze voeten 
in mijn slagroomtaart 
gaan staan. 


EN ke hanna 








tekst: Nannie Kuiper/ tekeningen: Carl Hollander 
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Deze week starten we op 
pagina 14 met een serie 
versjes van Nannie Kui- 
per. Het onderwerp is 
„Lief en stout” en dat is 
iets wat kinderen zeker 
zal aanspreken. Teke- 
naar Carl Hollander ver- 
zorgt er de illustraties 
bij. Uitgeverij Leopold is 





beste ouders 
; Stout 


bezig met de voorberei- 
ding van een boek, waar- _ / 
in u deze en nog meer 
lief-en-stoutversjes _ zult 
tegenkomen. In het na- 
jaar is dit boek bij de 
boekhandel verkrijg 
baar. We houden u 
op de 
hoogte. 


















Kent u mikado nog? Het spel 
met de puntige stokjes. Het is nu 
verkrijgbaar met staafjes die aan 
één kant magnetisch zijn. De be- 
doeling is om er zoveel mogelijk 
te verzamelen. Als een staafje 
niet meteen blijft hangen, dan is 
de beurt voorbij en mag de 
volgende speler het probe- 
ren. Een spannend spel voor 
het hele gezin. „Klick” is te 
koop bij de speelgoedzaak. 
Prijs: f 9,95. 




























Het Bobokopje, dat volgende 
week in de knutselbijlage zit, 
moet eerst rondgeplakt worden. 
Daarna vouwt u de oren op de 
juiste manier; één naar voren en 
één naar achteren. Als uw kleu- 
ter het kopje nu hoog uit de 
lucht laat vallen, dan draait het 
als een echte helikopter lang- 
zaam naar beneden. 








| 
Vóór uw kleuter aan dit knutsel- | 
werkje kan beginnen, moeten er 
eerst flink wat doppen gespaard 
worden. Kroonkurken, doppen 
van afwasflessen, dekseltjes en 
gewone kurken, alles kan ge- 
bruikt worden om deze robot zo | 
fraai mogelijk te maken. Laat uw | 
kind eerst een tekening maken, | 
die later opgevuld wordt met de 
doppen. Zorgt u wel voor een 
goede lijmsoort, dit voorkomt 
teleurstellingen. Met viltstift 
kunnen hier en daar versierin- 
gen aangebracht worden en wat 
stukjes ijzerdraad geeft de robot 
helemaal het uiterlijk alsof hij 
van een andere planeet komt. 
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Tsjoek-Tsjoek is weer eens te laat op school! Daar heeft 
hij gister ook al een standje voor gekregen. „Weet je 
wat?” denkt hij. „Ik ga maar helemaal niet! Dan denken 
ze dat ik ziek ben.…” Precies op dat moment ziet hij de 
twee schilders. Die zou hij best willen helpen. En ja 
hoor, als hij het vraagt, mag het. Samen met een schilder 
wordt hij met de schilderslift omhoog gehesen. De schil- 
der vertelt hoe het moet. En dapper begint hij te schilde- 
ren… „Hé,” heeft de meester gezegd. „T'sjoek-Tsjoek is 
er niet?” En als Tsjoek-Tsjoek er na een uur nog niet is 
zegt hij: „Die is zeker ziek.” Maar dan ziet hij Tsjoek- 
Tsjoek ineens voor het raam van zijn eigen klas hangen! 
Hij kan zijn ogen niet geloven. Nou, dat wordt school- 
blijven natuurlijk! Maar als de schilder twee bekertjes 
koffie door het raam komt brengen, moet zelfs de boze 
meester lachen … 




















tekst: Corinne van Moorselaar, tekeningen: Sergio Cavina 





